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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): tort̄íʎa
Arrieta: tórt̄iʎe
Bakio: tort̄íʎe
Bermeo: tort̄íʎe
Berriz: arū́tsetort̄íʎa, tórt̄iʎa

Bolibar: tórt̄iʎe

Busturia: tort̄íʎe
Dima: tort̄íʎe
Elantxobe: tórt̄iʎa
Elorrio: tort̄íʎa
Errigoiti: tort̄íʎe
Etxebarri: tort̄íʎa
Etxebarria: tɔrt̄íʎe
Gamiz-Fika: tórt̄iʎé
Getxo: tort̄íʎa
Gizaburuaga: tort̄íʎa
Ibarruri (Muxika): tort̄íʎa
Kortezubi: tort̄íʎe
Larrabetzu: tórt̄iʎe
Laukiz: tort̄íʎa
Leioa: tort̄íʎe
Lekeitio: tort̄iʎóɣi
Lemoa: tort̄íʎe
Lemoiz: tort̄íʎe
Mañaria: tórt̄iʎá
Mendata: tórt̄iʎe
Mungia: tort̄íʎe
Ondarroa: tort̄íʎa
Orozko: tort̄íʎa
Otxandio: tórt̄iʎa
Sondika: tort̄íʎe
Zaratamo: tort̄íʎe
Zeanuri: tort̄íʎe
Zeberio: tort̄íʎa
Zollo (Arrankudiaga): tórt̄iʎe
Zornotza: tort̄íʎa

Araba

Aramaio: tórt̄iʎa

Gipuzkoa

Aia: tɔrt̄iʎá
Amezketa: tɔrt̄íʎe
Andoain: tort̄iʎá
Araotz (Oñati): tort̄íʎa
Arrasate: tort̄íʎa

Arroa (Zestoa): tɔrt̄íʎ, tɔŕt̄iʎa
Asteasu: tɔrt̄iʎá
Ataun: arā́u̯tsatɔrt̄iʎá
Azkoitia: tɔŕt̄iʎé
Azpeitia: tɔrt̄íʎe
Beasain: tɔŕt̄iʎa
Beizama: tɔŕt̄iʎá
Bergara: tórt̄iʎa
Deba: tɔrt̄íʎa
Donostia: tort̄iʎá
Eibar: tort̄íʎa
Elduain: tórt̄iʎé
Elgoibar: tort̄iʎá
Errezil: tɔrt̄iʎá
Ezkio-Itsaso: tɔrt̄iʎá
Getaria: tɔrt̄iʎá
Hernani: tɔrt̄iʎá
Hondarribia: tort̄iʎ
Ikaztegieta: tort̄íʎa
Lasarte-Oria: tort̄iʎá
Legazpi: arā́u̯tsatɔrt̄iʎá
Leintz Gatzaga: tort̄íʎa
Mendaro: tɔrt̄íʎa
Oiartzun: tort̄iʎá
Oñati: tort̄íʎa
Orexa: tɔrt̄íʎa
Orio: tɔrt̄iʎá
Pasaia: tórt̄iʎá
Tolosa: tort̄íʎá
Urretxu: tɔrt̄iʎá
Zegama: arā́u̯tsatɔrt̄iʎá, tɔrt̄iʎá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tort̄íʎa
Alkotz: tort̄íʎe (mark.)
Aniz: tort̄íl
Arbizu: tort̄iʎá
Beruete: tɔrt̄íl
Donamaria: tort̄íʎạ
Dorrao / Torrano: tɔrt̄íʎa
Erratzu: tort̄íʎe
Etxalar: tɔrt̄íʎa
Etxaleku: tórt̄iʎé
Etxarri (Larraun): tórt̄iʎé
Eugi: tort̄íʎe
Ezkurra: tɔrt̄íʎ
Gaintza: tɔrt̄íʎ, arā́u̯ltsetɔrt̄íʎ
Goizueta: tort̄iʎá

Igoa: tɔrt̄íʎ, tɔŕt̄iʎe
Jaurrieta: tort̄íʎa
Leitza: tɔrt̄íʎ
Lekaroz: tort̄íʎe
Luzaide / Valcarlos: arṓltsemoléta
Mezkiritz: tort̄íʎa (mark.)
Oderitz: tɔŕt̄iʎé, tɔrt̄íl
Suarbe: tɔrt̄íʎ, tɔrt̄íʎe
Sunbilla: tort̄íʎa
Urdiain: tort̄íʎa
Zilbeti: tort̄íʎa (mark.)
Zugarramurdi: tórt̄il

Lapurdi

Ahetze: omolét
Arrangoitze: moléta
Azkaine: omeletá (mark.)
Bardoze: múleta (mark.)
Beskoitze: moléta
Donibane Lohizune: omølét
Hazparne: aRóltsømólet
Hendaia: omøletá (mark.)
Itsasu: aRótsemolét
Makea: aRúltsemólet
Mugerre: arōltsemoleta (mark.)
Sara: omelét
Senpere: moléta
Urketa: móleta (mark.)
Uztaritze: aRultsemólet

Nafarroa Beherea

Aldude: moléta
Arboti: arṓtsemóleta
Armendaritze: arūltsémolet
Arnegi: arū́tsemoléta
Arrueta: arū́tsemulet
Baigorri: aRoltsemoléta (mark.)
Bastida: aRóltsemoleta (mark.)
Behorlegi: arū́tsemoletá
Bidarrai: moléta
Ezterenzubi: arū́ltsemóleta (mark.)
Gamarte: arṓtsemoléta
Garrüze: arṓtseomøléta
Irisarri: aRútsemólet
Izturitze: arṓtsemoléta (mark.)
Jutsi: moleta, arōltsemoleta (mark.)
Landibarre: arṓtsemoletá (mark.)
Larzabale: arṓtsemolét

Uharte Garazi: arū́ltsemólet

Zuberoa

Altzai: moletá (mark.), arōtsmoletá (mark.)
Altzürükü: mọletá: (mark.), árōtsmúleta 

(mark.)
Barkoxe: moléta, arōtsemoléta (mark.)
Domintxaine: arṓltsemóleta, arṓtsemúleta 

(mark.), arṓtsemoleta (mark.)
Eskiula: moléta (mark.)
Larraine: moléta
Montori: ómeleta
Pagola: moléta
Santa Grazi: muletá (mark.)
Sohüta: muléta, arṓtsmuléta (mark.)
Urdiñarbe: arṓtsomóleta, múleta (mark.)
Ürrüstoi: moléta, arōsmoleta (mark.)



EHHA
351







  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1983. Mapa:  tortilla / omelette / omelette  

GALDERA: 52310 ALEANR: VII, 879

tortil	  
tortilla	  
tortillle	  
arrautzatortill(a)	  
tortillogi	  
moleta	  
muleta	  
omelet(a)	  
arrotzemolet(a)	  
arrutzemolet(a)
 	  

- Arrautza irabiatuak, hutsik edo zerbait gehituta, zartaginean berotuta egiten den jana-
riaren izena galdetu da.
- Izan ditzakeen osagaiei buruzko oharrak jaso dira. Berrizen: Patatakin “patata-tortíllie” 
esaten dotzau... da, ostantzien, ba “arrútze-tortillie”. Errezilen: “ Patáta-tortillá” o “baká-
llau-tortillá”. Donostian: “Tortilla patatena” o “tortilla txoixuena” o “tortilla urdaiazpikue-
na”. 

Azpeitia: Óñ askó géyo áitz'et lén bañó "tortílla de patátas", ói érderá. 


